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Všeobecná teória terminológie 
HELMUT F E L B E R 

N a z á v e r s v o j h o d l h o r o č n é h o p ô s o b e n i a v o f u n k c i i p r o f e s o r a t e r m i 
n o l ó g i e n a v i e d e n s k e j t e c h n i k e a r i a d i t e l a I N F O T E R M U ( k t o r ý v l a s t n e 
v z n i k o l j e h o p r i č i n e n í m ] s p r a c o v a l p r o f e s o r H e l m u t F e 1 b e r p r e 
h ľ a d n ú a i n f o r m a č n e a ž p r e s ý t e n ú p r í r u č k u t e r m i n o l ó g i e [Termlnology 
Manuál. P a r i s , U N E S C O - I N F O T E R M 1 9 8 4 . 4 2 6 s . ) . J e t o p r a k t i c k y za 
m e r a n á a p r e h ľ a d n á p r í r u č k a o p r i n c í p o c h a m e t ó d a c h t e r m i n o l o g i c k e j 
p r á c e r o z č l e n e n á do s i e d m i c h k a p i t o l . V p r v ý c h d v o c h k a p i t o l á c h s a 
h o v o r í o v š e o b e c n ý c h p r i n c í p o c h t e r m i n o l ó g i e p o d ľ a E . W i i s t e r a , v 
t r e t e j s a r o z v á d z a j ú t e r m i n o l o g i c k é p r i n c í p y , v š t v r t e j m e t ó d y t e r m i -
n o g r a f i e ( t e r m i n o l o g i c k e j l e x i k o g r a f i e ) , v p i a t e j s a u p o z o r ň u j e n a 
p l á n o v a n i e a r e a l i z o v a n i e t e r m i n o l o g i c k ý c h p r o j e k t o v , v p o s l e d n ý c h 
d v o c h k a p i t o l á c h s ú ú d a j e o t e r m i n o l o g i c k e j d o k u m e n t á c i i a o l i t e 
r a t ú r e . T r e b a p o v e d a ť , že H. F e l b e r d o b r e p o z n á a n a p r í s l u š n ý c h 
m i e s t a c h u v á d z a a j t e o r e t i c k é z á s a d y a v ý s l e d k y č e s k e j a s l o v e n s k e j 
t e r m i n o l o g i c k e j š k o l y . 

V ď a l š e j č a s t i u v á d z a m e ( s n e v y h n u t n ý m i ú p r a v a m i ) z á k l a d n é 
m y š l i e n k y z k a p i t o l y o z á k l a d o c h v š e o b e c n e j t e ó r i e t e r m i n o l ó g i e . 

-U i* i* 

T e ó r i a t e r m i n o l ó g i e t v o r í n e o d d e l i t e ľ n ú č a s ť t e r m i n o l ó g i e a k o v e d y . 
R e a l i z u j e s a v n i e k o ľ k ý c h t e o r e t i c k ý c h p r í s t u p o c h t r o c h k l a s i c k ý c h 
š k ô l : v i e d e n s k e j , p r a ž s k e j a s o v i e t s k e j . V s ú č a s n o s t i s a u p l a t ň u j ú t r i 
h l a v n é p r í s t u p y vo v ý s k u m e t e r m i n o l ó g i e : v e c n ý , f i l o z o f i c k ý a l i n 
g v i s t i c k ý . Pr i v e c n o m p r í s t u p e s a d o s t á v a do c e n t r a ú v a h p o j e m a j e h o 



v z ť a h y k s u s e d n ý m p o j m o m , a k o a j v z ť a h m e d z i p o j m o m a t e r m í n o m . 
H l a v n ý m z n a k o m t o h t o p r í s t u p u j e i n t e r d i s c i p l i n á r n o s ť . F i l o z o f i c k ý 
p r í s t u p s a v m n o h o m p o d o b á v e c n é m u . Z d ô r a z ň u j e s a v ň o m t r i e d e n i e 
p o j m o v do f i l o z o f i c k ý c h k a t e g ó r i í a v y v í j a s a ú s i l i e o v y p r a c o v a n i e 
k l a s i f i k a č n ý c h t e ó r i í . L i n g v i s t i c k ý p r í s t u p j e z a l o ž e n ý n a m y š l i e n k e , 
že t e r m i n o l ó g i a j e p o d m n o ž i n a s l o v n e j z á s o b y š p e c i á l n e h o [ o d b o r n é 
h o ) j a z y k a a že š p e c i á l n e j a z y k y sú p o d j a z y k m i j e d n o t l i v ý c h j a z y k o v . 
A p l i k u j e j a z y k o v é p r o s t r i e d k y n a t e r m i n o l o g i c k é j a v y v r á t a n e l e x i 
k o g r a f i e . 

T e ó r i u t e r m i n o l ó g i e v y p r a c o v a l p ro f . E u g e n W i i s t e r , z a k l a d a t e ľ v i e 
d e n s k e j t e r m i n o l o g i c k e j š k o l y . Teória terminológie j e v e d n á d i s c i p l í 
n a , k t o r á v z n i k l a z p r a x e a j e z a m e r a n á n a p r a k t i c k é c i e l e . U t v á r a 
v e d e c k ú b á z u n a t e r m i n o l o g i c k ú p r á c u , t. j . n a a p l i k o v a n i e t e r m i n o 
l o g i c k ý c h p r i n c í p o v a m e t ó d , k t o r é u m o ž ň u j ú n á r o d n ý m a m e d z i n á 
r o d n ý m o r g a n i z á c i á m u s k u t o č ň o v a ť j e d n o t n ú t e r m i n o l o g i c k ú p r á c u č o 
n a j e f e k t í v n e j š i e . 

T e ó r i a t e r m i n o l ó g i e m á vo v z ť a h u k j a z y k u t r i š p e c i f i c k é v l a s t n o s t i . 
1. P r á c a n a t e r m i n o l ó g i i s a z a č í n a od p o j m o v , s l e d u j e s a ú s i l i e o 

p r e s n é v y m e d z e n i e p o j m o v . O b l a s ť p o j m o v j e n e z á v i s l á od o b l a s t i t e r 
m í n o v . K ý m t e r m i n o l ó g o v i a h o v o r i a o p o j m o c h , j a z y k o v e d c i h o v o r i a 
o v ý z n a m e s l o v . V t e r m i n o l ó g i i p o m e n o v a c i a j e d n o t k a j e r e p r e z e n t o 
v a n á t e r m í n o m , k t o r ý j e p r i p í s a n ý p o j m u . P o j e m j e v ý z n a m t e r m í n u . 
M n o h í j a z y k o v e d c i p o k l a d a j ú s l o v o z a n e d e l i t e ľ n ú j e d n o t u o b s a h u a 
f o r m y . V j a z y k o v e d e t r e b a b r a ť do ú v a h y k o n o t á c i e s l o v , k t o r é p r i 
t e r m í n o c h n e j e s t v u j ú . 

2 . P r e t e r m i n o l ó g a sú r e l e v a n t n é l e n p o m e n o v a n i a p o j m o v , t e r m í n y , 
n i e p r a v i d l á g r a m a t i k y . G r a m a t i c k é p r a v i d l á s a p r e b e r a j ú z b e ž n é h o 
j a z y k a . 

3. T e r m i n o l o g i c k ý p o h ľ a d n a j a z y k j e s y n c h r ó n n y , t. j . p r e t e r m i n o 
l ó g i u j e d ô l e ž i t ý s ú č a s n ý v ý z n a m t e r m í n o v . P o d s t a t n ý j e s y s t é m p o j 
m o v . 

Z h ľ a d i s k a v ý v o j a j a z y k o v sú t i e ž d ô l e ž i t é i s t é v l a s t n o s t i : 
1. P r i t e r m i n o l ó g i i i d e o z á m e r n é t v o r e n i e . V b e ž n o m j a z y k u s a n a 

z á k l a d e úzu v y p r a c ú v a i s t ý š t a n d a r d , n a z ý v a n ý a j deskriptívny Stan
dard. V t e r m i n o l ó g i i b y v o ľ n o s ť p r i z a o b c h á d z a n í s j a z y k o m v i e d l a k 
c h a o s u . P r e t o m u s i a t e r m i n o l ó g o v i a z a č a ť s v o j u p r á c u ú s i l í m o z h o d u 
v p o j m o c h a t e r m í n o c h . T e n t o d ruh z h o d y s a t i e ž n a z ý v a š t a n d a r d o m 
a l e b o p r e s n e j š i e preskriptívnym štandardom. T á t o z h o d a s a z v y č a j n e 
o p i e r a o n e j a k ú i n š t i t ú c i u ( š t a n d a r d i z a č n ý o r g á n , o d b o r n é z d r u ž e n i e ) , 
k t o r á o d p o r ú č a a l e b o p r e d p i s u j e š t a n d a r d . 

Š t a n d a r d i z á c i u t e r m i n o l ó g i e m o ž n o c h á p a ť a k o ú s i l i e o z j e d n o t e n i e 
v ý b e r o m z j e s t v u j ú c i c h t e r m í n o v a l e b o t v o r e n í m n o v ý c h t e r m í n o v . 
V ý b e r t e r m í n o v a l e b o t v o r e n i e n o v ý c h t e r m í n o v v y ž a d u j e p r e d o v š e t -



k ý m z h o d n o t e n i e t e r m í n o v a t e r m i n o l o g i c k ý c h e l e m e n t o v , a b y s a d o 
s i a h l a o p t i m á l n a z h o d a m e d z i p o j m o m a t e r m í n o m . 

2 . Š t a n d a r d i z á c i a j e d n o t l i v ý c h t e r m í n o v v y ž a d u j e j e d n o t n é m e d z i -
j a z y k o v é s m e r n i c e , t. j . t e r m i n o l o g i c k é a t e r m i n o g r a f i c k é p r i n c í p y . 
P r í p r a v o u t a k ý c h t o s m e r n í c s a z a o b e r á t e c h n i c k á k o m i s i a 37 Termi
nológia (princípy a koordinácia] v M e d z i n á r o d n e j š t a n d a r d i z a č n e j 
o r g a n i z á c i i . 

3 . U p r e d n o s t ň u j e s a p í s a n á p o d o b a p r e d ú s t n o u . 
U v e d e n é o s o b i t o s t i m a j ú i s t é d ô s l e d k y p r e z a c h y t e n i e t e r m í n o v v 

s l o v n í k o c h . P r e t o ž e v š e t k y p o j m y s k ú m a n e j o b l a s t i t r e b a c h á p a ť a k o 
č a s t i p o j m o v é h o s y s t é m u , t. j . v o v z ť a h u k i n ý m p o j m o m , h e s l á š p e 
c i á l n e h o s l o v n í k a m a j ú b y ť u s p o r i a d a n é s y s t e m a t i c k y . L e n t a k é t o u s p o 
r i a d a n i e u m o ž ň u j e p o r o v n á v a ť d v a a l e b o v i a c e r é j a z y k y z a p r e d p o 
k l a d u , ž e k a ž d ý p o j e m j e d e f i n o v a n ý . 

Š p e c i f i c k o u v l a s t n o s ť o u t e ó r i e t e r m i n o l ó g i e j e i n t e r d i s c i p l i n á r n o s ť 
a t r a n s d i s c i p l i n á r n o s ť . N a j e d n e j s t r a n e j e t á t o t e ó r i a i n t e r d i s c i p l i n á r 
n o u o b l a s ť o u j a z y k o v e d y , l o g i k y , o n t o l ó g i e , i n f o r m a t i k y a j e d n o t l i 
v ý c h š p e c i á l n y c h o b l a s t í a k o b i o l ó g i e , i n ž i n i e r s t v a , f y z i k y a t ď . N a 
d r u h e j s t r a n e k a ž d á o b l a s ť p o z n a n i a a k a ž d á p r o f e s i a p o t r e b u j e t e ó r i u 
t e r m i n o l ó g i e n a r o z v o j v l a s t n e j t e r m i n o l ó g i e . O k r e m t o h o v z n i k a j ú 
š p e c i f i c k é p r a v i d l á p r e t e r m i n o l ó g i u j e d n o t l i v ý c h š p e c i f i c k ý c h o b l a s t í , 
k t o r é m u s í t e ó r i a t e r m i n o l ó g i e b r a ť do ú v a h y . 

P r e t o ž e p o j m o v ý o b s a h š p e c i á l n y c h o b l a s t í , a k o j e i n ž i n i e r s t v o , c h é 
m i a , b i o l ó g i a , e k o n o m i k a , t v o r í z á k l a d j e d n o t l i v ý c h t e r m i n o l ó g i í , t e ó 
r i a t e r m i n o l ó g i e c h á p e t e r m i n o l o g i c k ú p r á c u a k o č i n n o s ť š p e c i a l i s t o v 
v d a n ý c h o d b o r o c h , k t o r á v y ž a d u j e ú č a s ť p r o f e s i o n á l n y c h t e r m i n o l ó -
g o v a l e b o j a z y k o v e d c o v š p e c i a l i s t o v . 

V l i n g v i s t i k e , l o g i k e , o n t o l ó g i i j e s t v u j e v i a c e r o r o z d i e l n y c h t e ó r i í . 
P r e t o j e p o t r e b n é u s t a v i č n e s k ú m a ť n o v ý v ý v o j v t ý c h t o o b l a s t i a c h 
z h ľ a d i s k a i c h a p l i k a b i l i t y v t e ó r i i t e r m i n o l ó g i e . V d ô s l e d k u t o h o 
t e ó r i a t e r m i n o l ó g i e j e v ý s k u m n á o b l a s ť , k t o r á m u s í b r a ť do ú v a h y 
v ý s l e d k y v ý s k u m u v i n ý c h d i s c i p l í n á c h , k t o r é s ú r e l e v a n t n é p r e t e ó 
r i u t e r m i n o l ó g i e , a k o a j s k ú s e n o s t i z p r a k t i c k e j t e r m i n o l o g i c k e j p r á c e . 

O v z ť a h u t e r m i n o l o g i c k e j t e ó r i e k o n t o l ó g i i t r e b a p o v e d a ť t o t o : 
P o j m y n e j e s t v u j ú v r e a l i t e . Ľ u d i a ž i j ú vo s v e t e p r e d m e t o v , k t o r é j e 
s t v u j ú v i a c a l e b o m e n e j n e z á v i s l e o d n i c h a k o m y s l i a c i c h b y t o s t í . K a ž 
dý o b j e k t j e n e o p a k u j ú c e s a i n d i v í d u u m . J e d n o t l i v é o b j e k t y m ô ž u b y ť 
m a t e r i á l n e , n a p r . dom, lietadlo. A l e m ô ž u byť a j n e m a t e r i á l n e , a k o 
n a p r . včerajšia búrka, o k t o r e j s a d n e s h o v o r í . I n d i v i d u á l n e o b j e k t y 
sú o z n a č e n é v l a s t n ý m i m e n a m i , n a p r . r i e k a Temža, a l e b o t e r m í n m i , 
k t o r é sú p r i p í s a n é b e z p r o s t r e d n e j e d n o t l i v ý m p o j m o m . 

G r é c k y f i l o z o f A r i s t o t e l e s a k o p r v ý r o z l í š i l dva d r u h y a s o c i á c i í 



m y š l i e n o k , t o t i ž a s o c i á c i e z a l o ž e n é n a p o d o b n o s t i [ v z ť a h y a b s t r a k c i e 
a l e b o l o g i c k é v z ť a h y ) a n a p r i ľ a h l o s t i [ o n t o l o g i c k é v z ť a h y ) . 

V t e ó r i i t e r m i n o l ó g i e m o ž n o využ i ť a j n i e k t o r é p r v k y k l a s i c k e j l o 
g i k y . Ú s t r e d n é p o s t a v e n i e m á s á m p o j e m pojem a j e h o v z ť a h y k i n ý m 
p o j m o m ; sú to u h o l n é k a m e n e t e ó r i e a t v o r i a v ý c h o d i s k o v ý b o d v 
k a ž d e j t e r m i n o l o g i c k e j p r á c i . P r v é v ý s k u m y p o v a h y p o j m o v s i a h a j ú 
a ž d o s t a r ý c h g r é c k y c h f i l o z o f i c k ý c h š k ô l . P l a t ó n vo Faidrovi ( t e ó r i a 
i d e i ) a Teaitetovi ( o p o z n a n í ) n a s t o l i l o t á z k y , k t o r é m o ž n o p o k l a d a ť 
z a z a č i a t k y t e ó r i e p o j m o v a e p i s t e m i o l ó g i e . P l a t ó n o v ž i a k A r i s t o t e l e s 
p o l o ž i l z á k l a d y l o g i k y , k t o r ú o z n a č i l a k o a n a l y t i k u , t. j . d i s c i p l í n u 
z a o b e r a j ú c u s a z á k l a d n ý m i z á k o n m i p o j m o v , c h a r a k t e r i s t i k y , u v a ž o 
v a n i a , v y v o d z o v a n i a , d e f i n í c i e a t ď . 

T e ó r i a t e r m i n o l ó g i e s l e d u j e v e ľ m i p r a k t i c k é c i e l e . P o j e m s a de f i 
n u j e a k o e l e m e n t m y s l e n i a , a k o m e n t á l n y k o n š t r u k t , k t o r ý r e p r e z e n 
t u j e m a t e r i á l n y a l e b o n e m a t e r i á l n y i n d i v i d u á l n y o b j e k t . P o j e m s a 
s k l a d á zo s ú b o r u c h a r a k t e r i s t í k , k t o r é m o ž n o p o z n a ť a k o s p o l o č n é 
i s t é m u p o č t u i n d i v i d u á l n y c h o b j e k t o v a k t o r é p o u ž í v a m e a k o p r o 
s t r i e d k y n a m y š l i e n k o v é u s p o r i a d a n i e a n a k o m u n i k á c i u . Aj t i e t o c h a 
r a k t e r i s t i k y s ú p o j m a m i . 

P o j m a m i s a z a o b e r á n á u k a o p o j m o c h ( k o n c e p t o l ó g i a ) , z á k l a d n á 
d i s c i p l í n a l o g i k y , a s p o l u s t e ó r i o u d e s i g n á c i e t v o r í d v a d ô l e ž i t é p i l i e r e 
t e ó r i e t e r m i n o l ó g i e . K o n c e p t o l ó g i a j e b l í z k a s é m a n t i k e , k t o r á p a t r í 
do l i n g v i s t i k y . T r e b a v š a k z d ô r a z n i ť , ž e j e i b a b l í z k a č i p o d o b n á . 
K o n c e p t o l ó g i a j e z a l o ž e n á n a p o j m e j e s t v u j ú c o m n e z á v i s l e od t e r m í 
nu , k t o r é h o j e v ý z n a m o m . T e r m í n s a p r i p i s u j e p o j m u , p r a v d a , p o p r í 
s l u š n e j ú v a h e , č i t e n t o t e r m í n k o r e š p o n d u j e s d a n ý m p o j m o m . P r i p í 
s a n i u p r e d c h á d z a z h o d n o t e n i e j a z y k o v é h o s y m b o l u , k t o r ý s a m á pr i 
p í s a ť . T e n t o s y m b o l m ô ž e už j e s t v o v a ť a k o t e r m í n , a l e b o t e r m í n t r e b a 
u t v o r i ť n a z á k l a d e c h a r a k t e r i s t í k , k t o r é sú i n t e g r á l n y m i z l o ž k a m i d a 
n é h o p o j m u . S é m a n t i k a s k ú m a v ý z n a m y s l o v a , k t o r é n e e x i s t u j ú n e 
z á v i s l e o d s l o v a . S é m a n t i k a p r e d p o k l a d á e x i s t e n c i u j a z y k o v é h o s y m b o 
lu slovo, n a to n e s l o b o d n o z a b ú d a ť . N a n e š ť a s t i e t e r m í n sémantika 
s a v s ú č a s n o s t i p o u ž í v a v e ľ m i v o ľ n e . P r e k o n c e p t o l ó g i u j e c h a r a k t e r i s 
t i c k é s k ú m a n i e p o v a h y p o j m o v , i c h v z ť a h o v a r e p r e z e n t á c i e p o j m o v 
v s y s t é m o c h . 

V z ť a h y m e d z i p o j m a m i p o z n a l už A r i s t o t e l e s . L o g i c k é v z ť a h y n a d r a 
d e n o s t i , p o d r a d e n o s t i a p r i r a d e n o s t i v ý s l o v n e o p í s a l I . K a n t v d i e l e 
Kritik der reinen Vernunft. S y s t é m p o j m o v s k ú m a l b i o l ó g D u r a n d 
d e G r o s r . 1 8 9 9 . R o z s i a h l e v ý s k u m y v ý z n a m u r o b i l G. F r e g e r . 1 8 9 2 . 

V t e ó r i i t e r m i n o l ó g i e h r á p o p r e d n ú ú l o h u a j p r o b l é m , a k o ľ u d s k á 
m y s e ľ p o z n á v a i n d i v i d u á l n e p o j m y a a k o t v o r í p o j m y o n i c h z o v š e 
o b e c ň o v a n í m , a b s t r a h o v a n í m . A k o z d ô r a z n i l L. B o c h e n s k i , e p i s t e m i o -



l ó g i a m á z á k l a d n ú d ô l e ž i t o s ť p r e t e r m i n o l ó g i u . M e d z i t ý m i t o d v o m a 
d i s c i p l í n a m i j e u s t a v i č n á v ý m e n a m y š l i e n o k . 

K a ž d é p o z n a n i e j e v ý s l e d k o m p s y c h i c k é h o p r o c e s u , k t o r ý v e d i e k 
p o z n a t k u . T e n t o p r o c e s n i e j e s t a v , a l e č i n n o s ť s u b j e k t u . P o z n á v a n i e 
j e r o v n a k o a k o p o z n a t o k č o s i p s y c h i c k é , v i a z a n é n a i n d i v í d u u m . N ie 
j e m o ž n é o b j e k t í v n e p o z n a n i e o d t r h n u t é od s u b j e k t u . P o z n á v a n i e v 
p l n o m r o z s a h u v y ú s ť u j e do u v a ž o v a n i a , k t o r ý m s a o b j e k t í v n y súd 
p r i j í m a a l e b o z a m i e t a . N i ž š í m p r o c e s o m p o z n á v a n i a , k t o r ý v e d i e k 
u t v o r e n i u s u b j e k t í v n e h o p o j m u , j e p o r o z u m e n i e . M y s l e n i e t r e b a o d l i 
š o v a ť od p o z n á v a n i a ; m y s l e n i e t r e b a c h á p a ť a k o m y š l i e n k o v ý p o h y b 
od j e d n é h o o b j e k t u k ď a l š i e m u . C i e ľ o m m y s l e n i a j e t v o r b a p o z n a t k o v . 

Na s p r o s t r e d k o v a n i e s v o j i c h p o j m o v a s ú d o v i n ý m a n a u ľ a h č e n i e 
m y s l e n i a p r e s e b a p o u ž í v a m e j a z y k o v é z n a k y z v u k o v e j a l e b o p í s a n e j 
p o v a h y , k t o r é s a s k l a d a j ú zo s l o v a p o d o b n ý c h s y m b o l o v . J a z y k n e -
o p i s u j e o b j e k t y p r i a m o , a l e o p i s u j e o b j e k t í v n e p o j m y a súdy . N e z o 
b r a z u j e m e o b j e k t t a k ý , a k ý j e , a l e t a k ý , a k o o ň o m m y s l í m e . P r i r o 
d z e n e , j a z y k n e z o b r a z u j e o b j e k t y a s ú d y vždy a d e k v á t n e . M ô ž e s a 
s t a ť , ž e j a z y k o v ý s y m b o l z o b r a z u j e v i a c e r é o b j e k t y ( p o l y s é m i a j a l e b o 
n i e k o ľ k o s y m b o l o v z o b r a z u j e t e n i s t ý o b j e k t ( s y n o n y m i a ) . P r e t o ž e 
j a z y k m á p o p r e d n ú ú l o h u v ľ u d s k o m p o z n á v a n í ( n a j m ä p r e t o , že ľud
s k é p o z n á v a n i e j e p o d m i e n e n é s p o l o č e n s k y , t. j . t o , č o p o z n a l i i n í , 
s t á v a s a z n á m y m p r o s t r e d n í c t v o m j a z y k a ) , j a z y k o v á a n a l ý z a a i n t e r 
p r e t á c i a j e j e d n o u z n a j z á v a ž n e j š í c h m e t ó d p o z n á v a n i a . 

V o v z ť a h u k j a z y k o v e d e n a j d ô l e ž i t e j š í m f a k t o m j e to , ž e t e r m í n j e 
j a z y k o v ý s y m b o l t v o r e n ý s l o v a m i a l e b o p r v k a m i s l o v a ( F . de S a u s s u -
r e ) , ž e s l o v n á z á s o b a j e i s t ý m s p ô s o b o m š t r u k t ú r o v a n á ( J . T r i e r , O. 
W e i s g e r b e r ) . M o d e r n í s é m a n t i c i u z n á v a j ú j e s t v o v a n i e i s t e j h i e r a r 
c h i c k e j š t r u k t ú r y v s l o v n e j z á s o b e , n a j m ä h y p o n y m i u . T o j e v l a s t n e 
a n a l ó g i a k o n c e p t o l ó g i e v t e ó r i i t e r m i n o l ó g i e . T a k á t o h i e r a r c h i c k á 
š t r u k t ú r a v s l o v n e j z á s o b e b e ž n é h o j a z y k a j e v š a k vo v ä č š i n e p r í p a 
d o v a l e b o p r e d v e d e c k á , a l e b o o d r á ž a z a s t a r a n ý v e d e c k ý s y s t é m . T i e 
č a s t i l e x i k o g r a f i e , k t o r é sú r e l e v a n t n é p r e t e ó r i u t e r m i n o l ó g i e , z a h r 
n u l E . W u s t e r do t e r m i n o l o g i c k e j l e x i k o g r a f i e , n o v š i e n a z ý v a n e j a j 
terminografia. T e r m i n o g r a f i c k ý p r í s t u p j e c h a r a k t e r i z o v a n ý s y s t e m a 
t i c k ý m u s p o r i a d a n í m t e r m í n o v . 

V o v z ť a h u k a p l i k o v a n e j l i n g v i s t i k e z a u j í m a s a t e ó r i a t e r m i n o l ó g i e 
o v ý s l e d k y š t ú d i a o d b o r n ý c h j a z y k o v . O d b o r n ý j a z y k s a c h á p e a k o 
s ú h r n v š e t k ý c h j a z y k o v ý c h p r o s t r i e d k o v , k t o r é s a p o u ž í v a j ú v 
o b l a s t i v y m e d z e n e j v e c n ý m o k r u h o m i s t e j p r o f e s i e . K ý m v š a k t e r m i 
n o l ó g i a s a s ú s t r e ď u j e n a t e r m i n o l o g i c k ú j e d n o t k u ( t . j . n a p o j e m 
r e p r e z e n t o v a n ý t e r m í n o m ) , v ý s k u m o d b o r n é h o j a z y k a s a p r e s ú v a o d 
t r a d i č n ý c h l e x i k á l n y c h j e d n o t i e k n a š i r š i e k o m u n i k a t í v n e s ú v i s l o s t i , 
k t o r é t v o r i a z á k l a d n a k o n š t i t u o v a n i e c e l ý c h t e x t o v . Pr i š túd iu o d -



h o r n é h o j a z y k a m o ž n o r o z l i š o v a ť t e r m i n o l o g i c k é h ľ a d i s k o a p o d j a z y -
k o v é h ľ a d i s k o , a l e o b i d v a p r í s t u p y s a d o p ĺ ň a j ú . P r e p o d j a z y k j e t e r 
m i n o l ó g i a h l a v n ý m n o s i t e ľ o m i n f o r m á c i e v j e d n o t l i v ý c h o d b o r n ý c h 
j a z y k o c h . J e t o s ú h r n t a k ý c h š p e c i á l n y c h l e x é m , k t o r ý c h v ý z n a m y sú 
p o j m y t v o r i a c e s y s t é m v j e d n o t l i v ý c h v e c n ý c h o b l a s t i a c h . T e r m i n o l ó 
g i a j e p o d m n o ž i n a s l o v n e j z á s o b y o d b o r n é h o j a z y k a , k t o r á j e z a s e 
č a s ť o u p o d s y s t é m u s l o v n e j z á s o b y b e ž n é h o j a z y k a . 

Z h ľ a d i s k a t e ó r i e k o m u n i k á c i e t r e b a r o z l i š o v a ť dve s t r á n k y : o b s a h 
k o m u n i k á c i e a v o n k a j š i u f o r m u k o m u n i k a č n ý c h j e d n o t i e k . V o d b o r 
n o m j a z y k u p o j m y a l e x é m y sú z l o ž k a m i v o b s a h o c h k o m u n i k a č n ý c h 
j e d n o t i e k , j a z y k o v é s y m b o l y a s k u p i n y j a z y k o v ý c h s y m b o l o v s ú v o n 
k a j š o u f o r m o u k o m u n i k a č n ý c h j e d n o t i e k . 

O b s a h y k o m u n i k á c i e v o d b o r n ý c h j a z y k o c h sú u r č e n é p o j m a m i . I n 
d i v i d u á l n y p o j e m t r e b a s k ú m a ť vo v z ť a h u k s ú v i s i a c i m p o j m o m v da 
n o m s y s t é m e . Od s u s e d n ý c h p o j m o v s a p o j e m o d h r a n i č u j e d e f i n í c i o u . 
T e r m í n a p o j e m sú s p o j e n é z á m e r n e . V b e ž n o m j a z y k u sú v ý z n a m o v é 
p o l i a p r i p o j e n é n a s l o v o , s l o v o a v ý z n a m y t v o r i a n e o d d e l i t e ľ n ú j e d 
n o t u . 

T r i n a j d ô l e ž i t e j š i e t y p y j a z y k o v ý c h s y m b o l o v v k o m u n i k á c i i s ú slo
vo, termín a tezaurové slovo. Slovo j e j a z y k o v ý s y m b o l , n a k t o r ý j e 
a k o o b s a h n a p o j e n ý c h s p r a v i d l a v i a c e r o r o z l i č n ý c h v ý z n a m o v , k t o r é 
n a r o z d i e l o d p o j m u n i e sú p r e s n e r o z l í š e n é , č a s t o s n e j a s n ý m i p r e 
c h o d m i o d j e d n é h o v ý z n a m u k d r u h é m u a s p o č e t n ý m i v ý z n a m o v ý m i 
o d t i e n k a m i . Š p e c i f i c k ý v ý z n a m o v ý o d t i e n o k v d a n e j s i t u á c i i j e v y m e 
d z e n ý k o n t e x t o m , v k t o r o m s a s l o v o p o u ž í v a . S l o v o t e d a z á v i s í o d 
k o n t e x t u . 

Termín j e j a z y k o v ý s y m b o l p r i p i s o v a n ý j e d n é m u a l e b o n i e k e d y a j 
v i a c e r ý m p o j m o m . Pojem j e v ý z n a m t e r m í n u . T e r m í n o m m ô ž e byť 
s l o v o a l e b o s k u p i n a s l o v , p í s m e n o a l e b o g r a f i c k ý s y m b o l , s k r a t k a , 
a k r o n y m , n o t á c i a a t ď . P o j e m j e s t v u j e n e z á v i s l e od k o n t e x t u . P r e t o ž e 
t e r m í n s a p r i p i s u j e i s t é m u p o j m u , t e r m í n j e z á v i s l ý od s y s t é m u p o j 
m o v , ku k t o r é m u d a n ý p o j e m p a t r í . T e r m í n s i p o n e c h á v a š p e c i á l n y 
v ý z n a m a j m i m o k o n t e x t u , l e b o i d e o v ý z n a m p r i s l ú c h a j ú c i t e r m í n u 
v i s t o m s y s t é m e p o j m o v . 

Tezaurové slovo j e j a z y k o v ý s y m b o l p o u ž í v a n ý n a i n d e x o v a n i e a 
v y h ľ a d á v a n i e i n f o r m á c i e . M ô ž e t o byť s l o v o , t e r m í n a l e b o m e n o . V o 
v ä č š i n e p r í p a d o v j e t o t e r m í n , k t o r ý f u n g u j e a k o d e s k r i p t o r a l e b o 
n i e - d e s k r i p t o r . D e s k r i p t o r m á v ý z n a m z á v i s i a c i od d a n é h o i n f o r m a č 
n é h o s y s t é m u . 

T e ó r i a t e r m i n o l ó g i e m á i s t é v z ť a h y a j s i n f o r m a t i k o u . V i n f o r m a t i 
k e a d o k u m e n t á c i i s a n a o p i s f o r m y a l e b o o b s a h u d o k u m e n t u použ í 
v a j ú m a l é j e d n o t k y n a z ý v a n é d á t a ( ú d a j e ) . F o r m a d o k u m e n t u sa o p i 
s u j e p r v k a m i b i b l i o g r a f i c k ý c h ú d a j o v , o b s a h d o k u m e n t u s a o p i s u j e 



i n d e x o v ý m i t e r m í n m i , a k o sú k ľ ú č o v é s l o v á , d e s k r i p t o r y , k t o r é s l ú ž i a 
n a v y h ľ a d á v a n i e i n f o r m á c i e . V t e r m i n o l ó g i i s a i n f o r m á c i a o p o j m o c h 
u k l a d á do t e r m i n o l o g i c k ý c h ú d a j o v a a s o c i o v a n ý c h ú d a j o v , k t o r é sú 
s p í s a n é p o d ľ a k a t e g ó r i í v t e r m i n o l o g i c k ý c h z á z n a m o c h . Na a u t o m a t i c 
k é s p r a c ú v a n i e t e r m i n o l o g i c k ý c h ú d a j o v j e p o t r e b n é š p e c i á l n e p r o 
g r a m o v é v y b a v e n i e [ s o f t w a r e ) . F o r m u j e s a k o m p u t e r i z o v a n á t e r m i -
n o g r a f i a . 

N a p o k o n t r e b a u v i e s ť a j v z ť a h t e ó r i e t e r m i n o l ó g i e k t e ó r i i k l a s i f i 
k á c i e a k o o d v e t v i u p o z n á v a n i a . P o d ľ a E . W u s t e r a j e s t v u j ú dva t y p y 
k l a s i f i k á c i e : k l a s i f i k á c i a p o j m o v a k l a s i f i k á c i a o b j e k t o v . S á m o b j e k t 
r e p r e z e n t o v a n ý t e r m í n o m j e t i e ž p o j e m . P o d ľ a E . W u s t e r a v p o j m o 
v ý c h s y s t é m o c h j e s t v u j ú v z ť a h y m e d z i i n t e n z i a m i p o j m o v a l e b o m e 
dzi i n d i v i d u á l n y m i z l o ž k a m i , k t o r é sú r e p r e z e n t o v a n é p o j m a m i . T e n t o 
p o s l e d n ý vzťah j e n e p r i a m y p o j m o v ý v z ť a h . A le vo v e c n ý c h s y s t é m o c h 
v z ť a h y m e d z i č l e n m i k l a s i f i k á c i e ( o b j e k t m i ) s a t ý k a j ú v ý s k y t u ob 
j e k t o v . P r e t o j e v ä č š i a v o ľ n o s ť p r i k o n š t r u o v a n í v e c n ý c h s y s t é m o v n e ž 
p r i k o n š t r u o v a n í p o j m o v ý c h s y s t é m o v . S p o j e n i e p o j m o v v e d i e k n o 
v é m u p o j m u , s p o j e n i e o b j e k t o v n i e . 

V b l í z k e j b u d ú c n o s t i budú m u s i e ť s p o l u p r a c o v a ť a j t e ó r i a t e r m i n o l ó 
g i e a n á u k a o p o č í t a č o c h , l e b o b á d a n i e v o b l a s t i u m e l e j i n t e l i g e n c i e , 
v z n i k p o z n a t k o v ý c h s y s t é m o v s ú v i s í s p o j m a m i , s p o j m o v ý m i s y s t é 
m a m i , s o s p á j a n í m p o j m o v , s k o n c e p t u á l n y m z o b r a z o v a n í m r e a l i t y a t ď . 
V n a v r h o v a n í p o z n a t k o v ý c h s y s t é m o v m á d ô l e ž i t ú ú l o h u k o n c e p t o l ó g i a , 
t. j . p o j m o v é z o b r a z o v a n i e r e a l i t y . P r e t o t r e b a o č a k á v a ť , ž e t e ó r i a 
t e r m i n o l ó g i e b u d e z n a č n e p r i s p i e v a ť k r o z v o j u n á u k y o p o č í t a č o c h . 

Podľa anglického originálu 
spracoval Ján Horecký 

Jazyková a terminologická kultúra 

IVAN MASÄR 

1. P o j e m jazykovedná politika v y m e d z e n ý a k o č i n n o s ť l i n g v i s t i c k e j 
r i a d i a c e j s f é r y , k t o r e j p r e d m e t o m j e p ô s o b e n i e v o b l a s t i j a z y k a ( v n ú 
t o r n e j j a z y k o v e j s i t u á c i e ) , a to v s ú l a d e s p ô s o b e n í m j a z y k o v e j po 
l i t i k y ( p ó r o v . H o r e c k ý . 1 9 8 6 ) a p o s t u l á t , ž e z p o z í c i e j a z y k o v e d c o v , 
r e s p . j a z y k o v e d n é h o p r a c o v i s k a j e n e v y h n u t n é u s m e r ň o v a ť j a z y k o v ú 
p r a x v c e l o m r o z s a h u ( K o č i š , 1 9 8 6 ) , s t i m u l u j ú u v a ž o v a ť o t e r m i n o l ó g i i 
a o v z ť a h u j a z y k o v e j k u l t ú r y a t e r m i n o l ó g i e . A p l i k o v a n á z l o ž k a t e r -



m i n o l ó g i e j e t o t i ž v e ľ m i v ý r a z n o u o b l a s ť o u p ô s o b e n i a j a z y k o v e d c o v , 
j e p r i e s t o r o m , k d e s a j a z y k o v e d n á p o l i t i k a u p l a t ň u j e t r a d i č n e a v c e l k u 
a j ú č i n n e . S ú v i s í to s v i a c e r ý m i j a z y k o v ý m i a j m i m o j a z y k o v ý m i č i n i 
t e ľ m i , m e d z i n i m i n a p r v o m m i e s t e s t ý m , ž e v a p l i k o v a n e j t e r m i n o l ó g i i 
s a j a z y k o v e d n á p o l i t i k a o r i e n t u j e n a p r e s n e v y m e d z e n ý o k r u h a d r e 
s á t o v , n a v e ľ m i k o n k r é t n e h o a d r e s á t a , k t o r é h o z á u j e m o s p o ľ a h l i v é , 
p r e m y s l e n é a j e m n e v y p r a c o v a n é p o m e n ú v a c i e p r o s t r i e d k y j e m o t i 
v o v a n ý p o t r e b o u b e z p o r u c h o v e j o d b o r n e j k o m u n i k á c i e , a k o a j p o 
t r e b o u z m o c ň o v a ť s a n o v ý c h p o j m o v , a t a k o d b o r n e n a p r e d o v a ť . 

K o n š t a t á c i a o ú č i n n o s t i a e f e k t í v n o s t i z a s a h o v a n i a j a z y k o v e d c o v d© 
r ô z n y c h o b l a s t í o d b o r n e j t e r m i n o l ó g i e s a o p i e r a o d l h o r o č n é s k ú s e 
n o s t i z p r á c e v t e r m i n o l o g i c k ý c h k o m i s i á c h , p r e d s t a v u j ú c e j o s o b i t n ý 
t y p s p o l u p r á c e j a z y k o v e d c o v s o d b o r n í k m i r o z l i č n ý c h o d b o r o v . T á t o 
s k ú s e n o s ť u k a z u j e , že t e r m i n o l o g i c k é s l o v n í k y , s ú p i s y t e r m í n o v , t e r 
m i n o l o g i c k é n o r m y a o d p o r ú č a n i a v z n i k n u t é v r á m c i t a k e j t o s p o l u 
p r á c e s a v k o n k r é t n o m o d b o r n o m o k r u h u p o c i ť u j ú a k o z á v ä z n é a v 
p r a x i s a h o j n e , h o c i n i e vždy b e z v ý h r a d n e p o u ž í v a j ú . Aj o n a š e j t e r 
m i n o l o g i c k e j p r a x i t e d a v p r e v a ž n e j m i e r e p l a t í , že o d p o r ú č a n i a t e r m i -
n o l ó g o v ( o d b o r n í k o v z j e d n o t l i v ý c h o d b o r o v a j a z y k o v e d c o v ) m a j ú 
p r i n c i p i á l n e z á k o n o d a r n é č r t y ( P e t u š k o v , 1 9 7 2 , s. 1 0 3 ) . 

V s ú v i s l o s t i s k o n f r o n t á c i o u m e t ó d j a z y k o v e j p o l i t i k y v s o c i a l i s t i c 
k o m a n e s o c i a l i s t i c k o m s p o l o č e n s t v e J . H o r e c k ý ( 1 9 8 5 ) u v á d z a , ž e v 
s o c i a l i s t i c k e j j a z y k o v e j p o l i t i k e s a v y u ž í v a m e t ó d a j a z y k o v e j v ý s t a v b y , 
d o t v á r a n i a a u s t a ľ o v a n i a t e r m i n o l ó g i e . T á t o m e t ó d a p r e d p o k l a d á s p o 
l u p r á c u o d b o r n í k o v s j a z y k o v e d c a m i . U n á s s a t a k á t o s p o l u p r á c a i n 
t e n z í v n e r o z v i n u l a n a j m ä po o s l o b o d e n í ( p ó r o v . M a s á r , 1 9 8 2 ; t e n ž e , 
1 9 8 5 ) . 

2 . Do s p o l u p r á c e s o d b o r n í k m i r o z l i č n ý c h o d b o r o v v s t ú p i l i j a z y k o 
v e d c i s n o v o u k o n c e p c i o u , v l a s t n e s u c e l e n o u t e ó r i o u , k t o r e j n o s n é 
p r v k y v e ľ m i ú z k o s ú v i s i a s p o d s t a t o u v z ť a h u m e d z i j a z y k o v o u k u l 
t ú r o u a t e r m i n o l ó g i o u . Z á k l a d o m k o n c e p c i e p r á c e v o b l a s t i t e r m i n o 
l ó g i e j e c h á p a n i e t e r m í n u . V ú v a h e o m o t i v a č n e j z r e t e ľ n o s t i a v j e j 
r á m c i v o d m i e t a n í tzv . t e ó r i e h i e r o g l y f i c k o s t i a p a r a l e l n e j t e ó r i e , 
p o d ľ a k t o r e j p o m e n ú v a c i e p r o s t r i e d k y p o u ž í v a n é v o d b o r n e j s f é r e sú 
iba t e c h n i c k ý m i t e r m í n m i , o b h a j u j e s a m y š l i e n k a , ž e t e r m i n o l ó g i e j e d 
n o t l i v ý c h o d b o r o v t v o r i a s y s t é m s ú v i s i a c i s c e l o n á r o d n ý m j a z y k o m 
( H o r e c k ý , 1 9 5 6 , s. 5 0 ) . S ú č a s n e s a p r e d p o k l a d á m o ž n o s ť i p o t r e b a 
z a s a h o v a ť do t o h t o s y s t é m u so z á m e r o m z a b r á n i ť v z n i k u d v o c h a l e b o 
a j t r o c h p a r a l e l n ý c h t e r m i n o l ó g i í k o n k r é t n e h o o d b o r u , p r í p . z a b r á n i ť 
t o m u , a b y s i k a ž d ý o d b o r n í k t v o r i l v l a s t n ú t e r m i n o l ó g i u ( p ó r o v , t a m ž e ) . 

A k o j e z n á m e , c e l o n á r o d n ú , r e s p . c e l o s p o l o č e n s k ú p l a t n o s ť m á iba 
s p i s o v n á f o r m a j a z y k a . Z t o h o p o t o m v y c h o d í , že t e r m i n o l ó g i a m á 
tvo r i ť [ a n a o z a j a j t v o r í ) p e v n ú z l o ž k u s l o v n e j z á s o b y s p i s o v n é h o j a -



z y k a . L o g i c k ý m d ô s l e d k o m t a k é h o t o z a r a d e n i a t e r m i n o l ó g i e do s l o v 
n e j z á s o b y j e p o ž i a d a v k a , ž e k a ž d ý t e r m í n m á m a ť p r e d o v š e t k ý m sp i 
s o v n ý r á z ( t a m ž e ; p ó r o v , a j H o r e c k ý , 1 9 6 7 , s. 1 3 0 ) , t. j . m u s í v y h o v o 
vať v š e t k ý m h l á s k o s l o v n ý m a s l o v o t v o r n ý m p r a v i d l á m a m u s í b y ť 
z r o z u m i t e ľ n ý č o n a j š i r š i e m u o k r u h u p r í s l u š n í k o v s p o l o č e n s t v a h o v o 
r i a c e h o po s l o v e n s k y . Z t e j t o k o n c e p c i e j e j a s n é , že t e r m i n o l ó g i a p r i a 
m o v s t u p u j e do s l u ž i e b j a z y k o v e j k u l t ú r y , k t o r e j k o n š t i t u e n t o m a k o 
k o m p l e x n é h o p o j m u j e s p i s o v n o s ť . 

3. P r i u s t a ľ o v a n í , d o t v á r a n í a r e v i d o v a n í t e r m í n o v a v l a s t n e pr i 
v š e t k ý c h o p e r á c i á c h n a t v o r b e o f i c i á l n y c h t e r m i n o l o g i c k ý c h p o m ô c o k , 
a k o sú t e r m i n o l o g i c k é s l o v n í k y , s ú p i s y t e r m í n o v , k l a s i f i k a č n é s c h é 
m y , p o d k l a d y n a p o č í t a č o v é s p r a c o v a n i e t e r m i n o l ó g i e atd' . , r á t a s a 
t e d a i b a s o s p i s o v n ý m i p o m e n ú v a c í m i p r o s t r i e d k a m i . S o z r e t e ľ o m n a 
p r u ž n ú n á h r a d u n e s p i s o v n é h o t e r m í n u s p i s o v n ý m , a k o a j so z r e t e ľ o m 
n a t e r m i n o l o g i c k ú k o n t i n u i t u s a u k á z a l o u ž i t o č n é r e g i s t r o v a n i e n e 
s p i s o v n ý c h t e r m í n o v , k t o r é s a o z n a č u j ú r o z l i č n ý m i k v a l i f i k á t o r m i 
( s p r a v i d l a s k r a t k a m i nesprav., nevhod.]. T á t o p r a x s a z a v i e d l a už v 
p r v o m t e r m i n o l o g i c k o m s l o v n í k u v y d a n o m po o s l o b o d e n í — v Práv
nickom terminologickom slovníku ( 1 9 5 2 ) , k d e s a a k o n e s p r á v n e k v a 
l i f i k u j ú n a p r . t e r m í n y obmyselnosť, movitosť/nemovitosť, nezletilec/ne-
zletilý a n a m i e s t o n i c h sa z a v á d z a j ú t e r m í n y nestatočnosť, hnuteľ
nosť/nehnuteľnosť, maloletý. N a t ú t o p r a x n a d v ä z u j ú ď a l š i e t e r m i n o 
l o g i c k é s l o v n í k y , n á z v o s l o v n é n o r m y , s ú p i s y t e r m í n o v p u b l i k o v a n é v 
j a z y k o v e d n ý c h č a s o p i s o c h [Slovenské odborné názvoslovie, Českoslo
venský terminologický časopis, Kultúra slova] a n a d v ä z u j e s a n a ň u a j 
p r i k o n z u l t á c i á c h s i n d i v i d u á l n y m i z á u j e m c a m i o t e r m i n o l ó g i u v J a 
z y k o v e d n o m ú s t a v e Ľ u d o v í t a Š t ú r a S A V . Aby s m e v š a k n e z o s t a l i i b a 
p r i t a k o m t o v š e o b e c n o m z i s t e n í , u v e d i e m e n a i l u s t r á c i u n i e k o ľ k o p r í 
k l a d o v z r o z l i č n ý c h o d b o r o v . 

V s ú p i s e s t o m a t o l o g i c k ý c h t e r m í n o v ( p ó r o v . K u l t ú r a s l o v a , 7, 1 9 7 3 , 
s. 1 6 8 — 1 7 9 ] s a o k r e m i n ý c h u p o z o r ň u j e n a n e ú s t r o j n e u t v o r e n é t e r 
m í n y bujenie, extenčná dlaha, ihelec a k o d i f i k u j ú s a n á l e ž i t é u t v o r e n é 
p o d o b y bujnenie, extenzná dlaha, ihlovec. V s ú b o r e a s t r o n o m i c k ý c h 
t e r m í n o v s a a k o n e n á l e ž i t é k v a l i f i k u j ú t e r m í n y blinkkomparátor, sfe-
roidálna galaxia a n a m i e s t o n i c h s a u s t a ľ u j ú t e r m í n y svetelný kompa-
rátor ( p o z r i K u l t ú r a s l o v a , 13, 1 9 7 9 , s. 3 4 2 ) , sférická galaxia ( t a m ž e , 
14, 1 9 8 0 , s. 1 7 0 ) . V n e d á v n o v y d a n o m D o p r a v n o m s l o v n í k u ( 1 9 8 4 ) , 
k t o r ý s í c e n i e j e k l a s i c k ý m t e r m i n o l o g i c k ý m s l o v n í k o m , a l e s p r a c ú v a 
o d b o r n ú l e x i k u t a k é h o c e l o s p o l o č e n s k ý z á v a ž n é h o o d b o r u , a k ý m j e 
d o p r a v a , s a n a p r . z l o ž e n i n a stop-kohútik h o d n o t í a k o n e s p r á v n e po 
m e n o v a n i e a j p r e protipožiarny kohút, a j p r e uzavierací kohútik pali
va. O d o p r a v n e j t e r m i n o l ó g i i m o ž n o a z d a a j v t e j t o s ú v i s l o s t i uv i e sť , 
ž e s a j e j u n á s t r a d i č n e v e n u j e m i m o r i a d n a p o z o r n o s ť , č o v id ieť z t o -



h o , ž e z t e j t o o b l a s t i v y š l i š t y r i t e r m i n o l o g i c k é s l o v n í k y , Dopravný 
slovník a z n a č n ý p o č e t n á z v o s l o v n ý c h n o r i e m . P o p r i v ý m e n e g e n e r á c i í 
v d o p r a v e , p o p r i t zv . m o r á l n o m o p o t r e b o v a n í z a r i a d e n í , s t r o j o v a n á 
s t r o j o v v d o p r a v e a p r i r o d z e n e p o p r i z m e n e s p o l o č e n s k ý c h p o d m i e n o k 
a k o n a j v á ž n e j š o m f a k t o r e o v p l y v ň u j ú c o m p o h y b v s l o v n e j z á s o b e c e l 
k o m i s t o v p l ý v a j ú a j p u b l i k o v a n é m a t e r i á l y n a c i b r e n i e c i t l i v o s t i p o 
u ž í v a t e ľ o v d o p r a v n e j t e r m i n o l ó g i e n a j a z y k o v ú s p r á v n o s ť . Aj to j e 
j e d n a z p r í č i n , ž e s a z o b l a s t i d o p r a v y , k o n k r é t n e j š i e ž e l e z n i č n e j d o 
p r a v y v y t r á c a j ú s l a n g o v é n á z v y m a j ú c e p ô v o d v n e m č i n e a „ č o r a z 
v i a c s a u p l a t ň u j ú s p i s o v n é p o m e n o v a n i a o s ô b , p r í s t r o j o v a p r e d m e t o v , 
n a p r . závorár n a m i e s t o šrankár, pomocník rušňovodiča n a m i e s t o ha]-
cer, posunovač n a m i e s t o šíber, koľajnica n a m i e s t o šína, skrutka n a 
m i e s t o šrauba, hrana n a m i e s t o kantňa" ( M e l i š , 1 9 8 5 ) . A k o v id ieť z 
p r í k l a d o v , t e r m i n o l o g i c k é m a t e r i á l y s ú p r i a m y m p o m o c n í k o m j a z y k o 
v e j k u l t ú r y c h á p a n e j v t o m t o p r í p a d e j e d n o r o z m e r n é a k o j a z y k o v á 
s p r á v n o s ť . 

4. J a z y k o v á k u l t ú r a j e t e d a i n t e g r á l n o u z l o ž k o u t e r m i n o l ó g i e a s t a 
r o s t l i v o s ť o ň u v e ľ m i v á ž n y m m o m e n t o m v c e l k o v e j s t a r o s t l i v o s t i o 
t e r m i n o l ó g i u . J e p r i r o d z e n é , ž e o j a z y k o v ú k u l t ú r u v t e r m i n o l ó g i i s a 
s t a r a j ú p r e d o v š e t k ý m j a z y k o v e d c i . N a p r i e k t o m u b y v š a k n e b o l o p r i 
m e r a n é r e d u k o v a ť ú č i n k o v a n i e j a z y k o v e d c o v v t e r m i n o l o g i c k e j č i n 
n o s t i r o z v í j a n e j n a r o z l i č n ý c h ú s e k o c h v ý s k u m u , v e d y a v ý r o b y l e n n a 
„ s t r á ž e n i e " j a z y k o v e j s p r á v n o s t i . T a k t o i c h p ô s o b n o s ť č a s t o c h á p e 
š i r š i a v e r e j n o s ť , n i e k e d y a j o d b o r n é k r u h y . T e r m i n o l o g i c k á p r á c a s t o j í 
t o t i ž n i e l e n n a p r i n c í p o c h j a z y k o v e j s p r á v n o s t i , a l e p a r a l e l n e s n i m i 
s a r o z v í j a n a š p e c i f i c k ý c h t e r m i n o l o g i c k ý c h p r i n c í p o c h , k t o r é u n á s 
s f o r m u l o v a l i do t e r m i n o l o g i c k e j t e ó r i e a z á r o v e ň p r e n i e s l i i do p r a x e 
p r á v e j a z y k o v e d c i ( p ó r o v , z á k l a d n ú p r á c u J . H o r e c k é h o , 1 9 5 3 a j e h o 
m n o h é z á v a ž n é t e r m i n o l o g i c k é š t ú d i e ) . P r i n c í p m o t i v a č n e j z r e t e ľ n o s t i , 
s y s t é m o v o s t i , d e r i v a t í v n o s t i a ď a l š i e p r i n c í p y sú p r e t e r m i n o l o g i c k ú 
č i n n o s ť n a t o ľ k o v ý z n a m n é , ž e v s ú v i s l o s t i s i c h a p l i k á c i o u p r i p r í p r a 
v e t e r m i n o l o g i c k ý c h m a t e r i á l o v t r e b a h o v o r i ť o t e r m i n o l o g i c k e j k u l 
t ú r e ( t e r m í n terminologická kultúra p o z r i n a p r . u K a n d e l a k i o v e ; , 
1 9 6 9 , s. 3 ) , a t o a n a l o g i c k y , a k o s a d o d r ž i a v a n i e p r i n c í p o v j a z y k o v e j 
s p r á v n o s t i , s t a r o s t l i v o s t i o k u l t i v o v a n o s ť j a z y k o v ý c h p r e j a v o v a tď . 
p o k r ý v a t e r m í n o m j a z y k o v á k u l t ú r a . 

4.1. S p o m e d z i c i t l i v ý c h a v e ľ m i a k t u á l n y c h o t á z o k s p ä t ý c h s t e r m i 
n o l o g i c k o u k u l t ú r o u u v e d i e m e n a p r v o m m i e s t e o k r u h p r e b e r a n i a c u 
d z o j a z y č n ý c h t e r m í n o v . V z á s a d e m o ž n o s ú h l a s i ť s n á z o r o m , ž e pr i 
p r a k t i c k o m r i e š e n í k o n k r é t n y c h p r í p a d o v m a j ú p o s l e d n é s l o v o od
b o r n í c i , k t o r í p o u ž í v a j ú p r í s l u š n ú t e r m i n o l ó g i u ( D a n i l e n k o v á , 1 9 7 2 , s. 
1 0 ) . V n a š e j s i t u á c i i t o v š a k j a z y k o v e d c o v n e o s l o b o d z u j e o d p o v i n n o s 
t i p r i p o m í n a ť ( n i e k e d y a j d o s ť d ô r a z n e ) , ž e m o d e r n á s l o v e n s k á o d b o r -



n á t e r m i n o l ó g i a s a z a č a l a v y p r a c ú v a ť n a i n ý c h p r i n c í p o c h a k o p o v e d z 
m e t e r m i n o l ó g i e v n e s o c i a l i s t i c k ý c h s p o l o č e n s t v á c h a ž e j e v ý h o d n é 
d o t v á r a ť j u n a t ý c h i s t ý c h p r i n c í p o c h , ž e n e u v á ž e n é p r i a m o č i a r e p r e 
b e r a n i e t e r m í n o v m ô ž e byť p r í č i n o u k o m u n i k a č n ý c h p o r ú c h , r o z r u š o 
v a n i a t e r m i n o l o g i c k ý c h m i k r o s y s t é m o v a i n ý c h n e g a t í v n y c h j a v o v ( p r í 
k l a d y p o z r i B o s á k , 1 9 8 5 ) . V i n t e n c i á c h j a z y k o v e d n e j p o l i t i k y j e t e d a 
u ž i t o č n é o r i e n t o v a ť p ô s o b n o s ť j a z y k o v e d c o v p r i s p o l u p r á c i s o d b o r 
n í k m i n a t l m e n i e e x p a n z í v n e h o p r e b e r a n i a c u d z í c h t e r m í n o v a n a 
p o s i l ň o v a n i e ú s i l i a t v o r i ť a j n o v é p o t r e b n é t e r m í n y v z h o d e s a s p o 
m e n u t ý m i p r i n c í p m i a z a i s ť o v a ť t ý m v y s o k ú t e r m i n o l o g i c k ú k u l t ú r u 
v y d á v a n ý c h t e r m i n o l o g i c k ý c h m a t e r i á l o v . 

4.2. V a p l i k o v a n e j t e r m i n o l o g i c k e j p r á c i s a p r i p i s u j e v e ľ m i d ô l e ž i t á 
ú l o h a k l a s i f i k á c i i p o j m o v a i c h d e f i n o v a n i u . S ú v i s í to s t ý m , ž e k l a 
s i f i k á c i a vo s v o j e j p o d s t a t e p r e d s t a v u j e „v k o n c e n t r o v a n e j p o d o b e 
v š e t k y p o z n a t k y d a n é h o o d b o r u " ( Z i c h , 1 9 7 0 , s. 3 ) a o k r e m t o h o j e 
d o b r ý m v ý c h o d i s k o m p r i d e f i n o v a n í m n o h ý c h p o j m o v . K l a s i f i k á c i o u 
s a o d k r ý v a j ú v z ť a h y m e d z i p o j m a m i , p r e d o v š e t k ý m v z ť a h n a d r a d e -
n o s t i / p o d r a d e n o s t i , k t o r ý s a d á e f e k t í v n e využ iť p r i f o r m u l o v a n í de
f i n í c i í . J e z n á m e , ž e v y s o k é p e r c e n t o d e f i n í c i í v t e r m i n o l o g i c k ý c h s l o v 
n í k o c h , n o r m á c h a t ď . s a z a k l a d á p r á v e n a t a k o m t o v z ť a h u . 

P r o t i t e r m i n o l o g i c k e j k u l t ú r e sú v š a k v š e t k y t a k é p o s t u p y u p l a t ň o 
v a n é v p r a k t i c k e j t e r m i n o l o g i c k e j č i n n o s t i , k e ď s a s í c e v i s t e j e t a p e 
p r á c e u r o b í k l a s i f i k á c i a p o j m o v , a l e p o t o m s a e f e k t t e j t o p r á c e o s l a b í 
a n i e k e d y až z n e h o d n o t í m e c h a n i c k o u k l a s i f i k á c i o u — a b e c e d n ý m 
u s p o r i a d a n í m c e l é h o m a t e r i á l u r o z t r i e d e n é h o p r e d t ý m p o d ľ a i n ý c h 
k r i t é r i í . A k o p r í k l a d n a t e n t o p o s t u p m o ž n o u v i e s ť s p o m í n a n ý Doprav
ný slovník, k t o r é h o m a t e r i á l o v o u b á z o u sú dva s y s t é m o v o u s p o r i a d a 
n é s l o v n í k y , a l e s á m s l o v n í k j e u s p o r i a d a n ý a b e c e d n e . N a n e v ý h o d y 
t a k é h o t o p o s t u p u a n a j e h o n e g a t í v n e d ô s l e d k y p r e p r a x u p o z o r ň u j e 
m e n a i n o m m i e s t e ( M a s á r , 1 9 8 4 , s. 3 7 1 — 3 7 2 ) . 

O k r e m t o h o , že k l a s i f i k á c i a s p r e h ľ a d ň u j e c e l ý m a t e r i á l , z á r o v e ň 
u ľ a h č u j e r o z h o d o v a n i e o t y p e d e f i n í c i e , k t o r ý p o t o m t r e b a p o d ľ a m o ž 
n o s t i j e d n o t n e p o u ž í v a ť v c e l o m z o s t a v o v a n o m s ú b o r e . T e r m i n o l o g i c k ú 
k u l t ú r u n e p o d p o r u j e v a r í r o v a n i e t y p o v d e f i n í c i í ( b l i ž š i e o n i c h p o z r i 
R o u d n ý , 1 9 7 9 , s. 5 — 8 ) v t o m i s t o m s ú b o r e t e r m í n o v , n a p r . v a r í r o v a n i e 
o b s a h o v e j a p o s t u l á t o v e j d e f i n í c i e , a k o u k a z u j e t e n t o p r í k l a d : 

múzejný scenár 

opisné real izovaný p ro jek t expozičného textu s určením významových a 
vzťahových zložiek, s ich pr ies torovou lokal izác iou, vnútornou nadväznosťou, 
spravidla aj s odkazom na prameň; model kompozície expozičného textu 

/Terminologický slovník..., s. 41) 



biograf ický obraz autora 
biograf ický obraz autora sa v l i terárnom múzeu uplatňuje vo v iacerých 

postupoch: 1 . obraz autora j e prevzatý z l i t e rá rne j t radíc ie (z názorov l i te
r á rne j his tór ie a kr i t iky) a prezentuje s a ako obraz konvenčný alebo ako 
ustálený mýtus, ako výrok (súd) o autorovi; 2 . obraz autorskej biografie j e 
rekonš t rukc iou parc iá lnych obrázkov „zo života" (z archívnych a dobových 
dokumentov, kontaminovaním autobiografie a biografie, bibl iografie a vec
ných' pamia tok ) ; obraz autorskej biografie môže byť špeci f ickou konštrukciou 
muzeo log icke j heuris t iky; l i te rárne múzeum nezávis le od t rad ičnej us tá lene j 
mienky , na základe nových h is tor ických objavov tvorí obraz autorovej bio
grafie; v prvých dvoch prípadoch j e obraz autorskej biografie torzovitý, ne
komple tný , v treťom prípade ide o l i te rárnohis tor ické skratky; l i terárny mú
ze jn ík má k dispozícii „starší" obraz autorovej biografie a modeluje ho no
vými prístupmi, novým mater iá lom, čo nevyhnutne vedie k spájaniu „s tarého" 
obrazu s „novým" — heuris t ickym. 

(Tamže, s. 45—461 

T a k é t o v ý r a z n é r o z d i e l y v t y p e d e f i n í c i í o s l a b u j ú p r a k t i c k ú použ i 
t e ľ n o s ť t e r m i n o l o g i c k e j p o m ô c k y a k o m p l i k u j ú ď a l š i e s p r a c ú v a n i e 
m a t e r i á l u n a p r . do p o č í t a č a . K a ž d ý s p ô s o b v ý k l a d u m á s v o j e m i e s t o 
i n d e ( p r v á u k á ž k a j e t y p i c k á p r e t e r m i n o l o g i c k ý s l o v n í k , d r u h á r e 
p r e z e n t u j e n e s l o v n í k o v ý o d b o r n ý t e x t , p r í p a d n e e n c y k l o p e d i c k ý t e x t ) . 

Z h ľ a d i s k a t e r m i n o l o g i c k e j k u l t ú r y n i e j e p r i m e r a n ý t a k ý s p ô s o b 
v y m e d z e n i a p o j m u , v k t o r o m s a i b a k o n š t a t u j e , ž e i s t ý t e r m í n ( n á z o v , 
p o m e n o v a n i e ) j e s p o l o č n ý m t e r m í n o m d v o c h p o j m o v ý c h j e d n o t i e k : 

nuk león 
spoločný názov pre protón a neutrón 

haryón 
spoločný názov pre nukleóny a hyperóny 

(Z návrhu súboru termínov priprave
ných v komisii pre fyzikálne názvo
slovie pri Jednote slovenských mate
matikov a fyzikov pri SAV) 

P o d o b n é v y m e d z e n i a sú v l a s t n e l e n k v á z i v y m e d z e n i a . Z d á s a , ž e 
s k u t o č n ú d e f i n í c i u t r e b a v p o d o b n ý c h p r í p a d o c h o p r i e ť o s y n t é z u 
v l a s t n o s t i o b i d v o c h o b j e k t o v , t. j . o v l a s t n o s t i , k t o r é s a i s t ý m s p ô s o 
b o m p r e j a v u j ú v t r e ť o m , h i e r a r c h i c k y v y š š i e p o s t a v e n o m o b j e k t e ( p ó 
r o v , d e f i n í c i u t e r m í n u nukleón — n i e k t o r á z e l e m e n t á r n y c h č a s t í c 
t v o r i a c i c h j a d r o [ p r o t ó n a l e b o n e u t r ó n ] u v e d e n ú v t e r m i n o l o g i c k o m 
s ú p i s e Z á k l a d n é n á z v y z f y z i k y . K u l t ú r a s l o v a , 19, 1 9 8 5 , s. 3 4 5 — 3 4 9 ) . 
V y m e d z e n i a t y p u spoločný názov pre . . . s ú z d e f i n i č n é h o h ľ a d i s k a i z 
h ľ a d i s k a p o z n a n i a p o d s t a t y d e f i n o v a n é h o p o j m u n e u s p o k o j u j ú c e . J e 
m á l o p r a v d e p o d o b n é , že by t a k t o v y m e d z e n é p o j m y / t e r m í n y m a l i i b a 
p o m e n ú v a c i u f u n k c i u a n e b o l i a j r e á l n y m i o b j e k t m i v s ú s t a v e p o j m o v . 



H o d n o t u d e f i n í c i e n e m o ž n o p r i s ú d i ť a n i t a k ý m f o r m u l á c i á m , v k t o 
r ý c h s a i b a f o r m á l n e o d c h o d n ý m i p r o s t r i e d k a m i v y j a d r u j e n i e k t o r ý 
k o m p o n e n t t e r m í n u ( n a p r . miera presnosti = m i e r a c h a r a k t e r i z u j ú c a 
p r e s n o s ť ) , v k t o r ý c h s a v l a s t n o s ť i s t e j o p e r á c i e o p i s u j e a k o z m e n a 
o č a k á v a n é h o v ý s l e d k u ( n a p r . nepresnosť merania = z m e n y n a m e r a 
n ý c h h o d n ô t ) a p . 

N a p o k o n j e p o t r e b n é p r i p o m e n ú ť , ž e č i s t o j a z y k o v á s p r á v n o s ť t e r 
m í n o v a i c h d e f i n í c i í p a r a l e l n e s l ú ž i j a z y k o v e j a j t e r m i n o l o g i c k e j k u l 
t ú r e . N i e k t o r é p r í p a d y , k e ď s a v d e f i n í c i i p o u ž í v a j ú n e p r e s n é a lebo-
n e j a s n é f o r m u l á c i e , k e ď sú v d e f i n í c i á c h g r a m a t i c k é a š t y l i s t i c k é n e 
d o s t a t k y atď. , s a a n a l y z u j ú n a i n o m m i e s t e ( M a s á r . 1 9 8 0 , s. 3 4 9 — 3 5 1 ) . 

4.3. M e d z i n a j n á r o č n e j š i e ú l o h y v s t a r o s t l i v o s t i o t e r m i n o l ó g i u p a t r í 
z a v á d z a n i e a p o m e n ú v a m e n o v ý c h p o j m o v a v r á m c i t e j t o ú l o h y s k ú 
m a n i e , č i n a o z a j i d e o n o v é p o j m y , č i sú r o z d i e l y v z a v á d z a n ý c h p o j 
m o c h d o s ť o s t r é , č i s a t e d a n o v é p o j m y d a j ú v p r a x i p r e s n e r o z l i š o v a ť 
a p r u ž n e použ ívať . O d p o v e ď n a p o d o b n é o t á z k y ú z k o s ú v i s í s t e r m i 
n o l o g i c k o u k u l t ú r o u . N a i l u s t r á c i u t e j t o t e r m i n o l o g i c k e j p r o b l e m a t i k y 
u v á d z a m e r o z b o r t e r m í n o v vecnina, múzejný exponát, múzejný doku
ment. Z d e f i n í c i í t ý c h t o t e r m í n o v ( p ó r o v . Terminologický slovník, s . 
4 0 — 4 1 ) s a dá z o s t a v i ť t a k é t o l o g i c k é s p e k t r u m p r í s l u š n ý c h p o j m o v : 

vecnina: 
1. prvok múzejného textu 

má povahu mater iá lneho predmetu 
má dokumentárny, argumentačný, i lus t račný a l i terárnohis tor ický význam 

mu: 
1 
2 
3 
4 
5 

e//!!/ exponát: 
prvok múzejného textu 
má povahu spredmetnenej l i terárne] informácie 
zastupuje pôvodné texty a predmety 
má charak te r textu, vecniny ap. 
j e nosi teľom pr imárne] informácie 

múzejný dokument: 
1. prvok l i terárnomúzejného textu 
2. hmotný alebo duchovný predmet zviazaný s l i terárnym (ku l tú rnym) 

životom 
3. má úlohu „svedka", argumentu, i lus t rácie , faktu, prameňa, exponátu 
4. j e nosi teľom sekundárnej l i te rárnomúzejnej komunikácie . 

Ak p o r o v n á m e p r e d i k á t y z l o g i c k é h o s p e k t r a u v e d e n ý c h p o j m o v , 
u k á ž e s a v e ľ k á p r í b u z n o s ť a ž t o t o ž n o s ť p o j m o v vecnina a múzejný do
kument: o b i d v a s ú p r v k a m i m ú z e j n é h o t e x t u , p r e o b i d v a j e c h a r a k t e 
r i s t i c k o u č r t o u p r e d m e t o v o s ť , o b i d v a s p í n a j ú v k o n k r é t n o m v e c n o m 
z a r a d e n í r o v n a k é f u n k c i e . Z t o h o m o ž n o u r o b i ť j e d n o z n a č n ý z á v e r : 



v d e f i n í c i i j e d n é h o a l e b o d r u h é h o p o j m u t r e b a z a c h y t i ť z n a k y , k t o r é • 
p r e s v e d č i v o u k á ž u r o z d i e l m e d z i v e c n i n o u a m ú z e j n ý m d o k u m e n t o m . Ak 
t a k é t o z n a k y n e j e s t v u j ú , n i e j e p o t r e b n é z a v á d z a ť o b i d v a p o j m y , p r e 
t o ž e s a v p r a x i n e b u d ú m ô c ť s p o ľ a h l i v o r o z l i š o v a ť a budú s a z a m i e ň a -
v o p o u ž í v a ť a k o s y n o n y m á . A k o j e z n á m e , s y n o n y m á n i e sú v o b l a s t i 
o d b o r n e j t e r m i n o l ó g i e o s o b i t n o u p r e d n o s ť o u a t e r m i n o l o g i c k ú k u l t ú r u 
s k ô r o s l a b u j ú a k o p o d p o r u j ú . 

Aj p r e d i k á t y p o j m o v múzejný exponát, múzejný dokument u k a z u j ú , 
ž e o b i d v a p o j m y m a j ú n i e k t o r é s p o l o č n é č r t y ( p ó r o v , p r v ý a d r u h ý 
p r e d i k á t v o b i d v o c h s p e k t r á c h ) , a l e s ú m e d z i n i m i a j u c h o p i t e ľ n é r o z 
d i e l y , n a p r . r o z d i e l y vo f u n k c i i p o m e n ú v a n ý c h o b j e k t o v ( p ó r o v , p i a t y 
p r e d i k á t p r i p o j m e múzejný exponát a š t v r t ý p r e d i k á t p r i p o j m e mú
zejný dokument), t a k ž e v p o u ž í v a n í t ý c h t o p o j m o v b y n e m a l i v p r a x i 
v z n i k n ú ť v á ž n e j š i e ť a ž k o s t i . 

V l o g i c k ý c h s p e k t r á c h s l e d o v a n ý c h p o j m o v ( p r a v d a ž e , a j vo v ý k l a 
d o v o m t e x t e ) s a š p e c i f i c k ý m s p ô s o b o m p o u ž í v a s l o v o text. T r e b a m u 
v e n o v a ť o s o b i t n ú p o z o r n o s ť . 

A k s a n a p o m e n o v a n i e n o v ý c h p o j m o v p o u ž í v a j ú p r o s t r i e d k y b e ž 
n e j s l o v n e j z á s o b y , p r í p a d n e t e r m í n y z i n ý c h o d b o r o v ( v p r í p a d e s l o v a 
text i d e o t e r m i n o l o g i z á c i u p r e v z a t é h o t e r m í n u text — b l i ž š i e o t o m t o 
t y p e t e r m i n o l o g i z á c i e p o z r i P o š t o l k o v á , 1 9 8 4 , s. 9 1 — 9 2 ) , j e n e v y h n u t 
n é d ô k l a d n e zváž i ť i c h j e s t v u j ú c e v ý z n a m y a n e p r e ť a ž o v a ť i c h v y z n a 
n i a m i , k t o r é sú v z d i a l e n é o d u s t á l e n ý c h a v š e o b e c n e z n á m y c h v ý z n a 
m o v . P r í k l a d o m n a t a k é t o p r e ť a ž e n i e j e t e r m í n múzejný text. S o z r e 
t e ľ o m n a b e ž n é c h á p a n i e t e r m í n u text a k o s ú b o r u g r a m a t i c k y a s é m a n 
t i c k y s t v á r n e n ý c h v ý p o v e d í ( H o r e c k ý — R á c z o v á , 1 9 7 9 , s. 1 7 1 ) s p o 
j e n i e s l o v ( t e r m í n ) múzejný text ť a ž k o m o ž n o c h á p a ť i n a k a k o t e x t 
k o n k r é t n e h o a u t o r a v y s t a v e n ý a l e b o i n ý m s p ô s o b o m p o u ž i t ý ( n a p r . 
r e p r o d u k o v a n ý z m a g n e t o f ó n o v é h o z á z n a m u ) v m ú z e u , r e s p . a k o s l o v 
n ý s p r i e v o d pr i m u z e á l n y c h e x p o n á t o c h . K o n i e c k o n c o v z h r u b a t a k t o 
s a c h á p e v ý z n a m s p o j e n i a múzejný text v d e f i n í c i i t e r m í n u literárno-
múzejný text. T e n t o t e r m í n s a d e f i n u j e a k o „ s ú b o r t e x t o v . . . , k t o r é 
p r e d s t a v u j ú ž i v o t a d i e l o a u t o r a " ( T e r m i n o l o g i c k ý s l o v n í k , s. 2 5 ) . A l e 
už n a i n ý c h m i e s t a c h s a m ú z e j n ý , a k o a j l i t e r á r n o m ú z e j n ý t e x t s t o 
t o ž ň u j e s m ú z e j n o u e x p o z í c i o u , v ý s l o v n e v t o m t o k o n t e x t e : „múzejný 
text ( = m ú z e j n á e x p o z í c i a ) m o d e l u j e l i t e r á r n e s t v á r n e n ý s v e t p r o 
s t r i e d k a m i a p o s t u p m i m ú z e j n e j e x p o z í c i e " ( t a m ž e , s. 3 6 ) . S t r i e d a v é 
p o u ž í v a n i e t e r m í n o v múzejný text/literárnomúzejný text, i c h v e ľ m i š i 
r o k é c h á p a n i e ( p o d ľ a c i t o v a n é h o k o n t e x t u j e m ú z e j n ý m t e x t o m v l a s t 
n e v š e t k o , č o s a v m ú z e u n a c h á d z a ) , a k o a j s t o t o ž ň o v a n i e t e r m í n o v 
múzejný text/múzejná expozícia s ú v z r e t e ľ n e j k o l í z i i s t e r m i n o l o g i c 
k o u k u l t ú r o u . Z t e r m i n o l o g i c k é h o h ľ a d i s k a j e n e ú n o s n é a z k o m u n i 
k a č n é h o h ľ a d i s k a p r o b l e m a t i c k é n a h r á d z a ť t e r m í n múzejná expozícia 



t e r m í n o m múzejnú text č i i c h p o u ž í v a ť z a m i e ň a v o v r o v n a k o m v ý z n a 
m e . 

U v a ž o v a n i e o s k u t o č n e j n o v o s t i p o j m u , r o z h o d o v a n i e o t o m , č i j e 
v h o d n á ď a l š i a t e r m i n o l o g i z á c i a j e s t v u j ú c e h o p o m e n ú v a c i e h o p r o s t r i e d 
ku, n i e k e d y s p r e v á d z a ú v a h a o p o m e n ú v a c e j h o d n o t e u v a ž o v a n é h o 
t e r m í n u . Z t o h t o h ľ a d i s k a o d b o r n í c i d o s ť č a s t o a n a l y z u j ú tzv . ded i -
kač 'né n á z v y , v k t o r ý c h s a p o u ž í v a p r i v l a s t ň o v a c i e p r í d a v n é m e n o 
u t v o r e n é p r í p o n o u -ov, -ova, -ovo od v l a s t n é h o m e n a ( p r i e z v i s k a ) 
v ý z n a m n e j o s o b n o s t i , k t o r á f o r m u l o v a l a n e j a k ý z á k o n , u r o b i l a vý 
z n a m n ý o b j a v a t ď . V s ú b o r e o d b o r n ý c h t e r m í n o v z m e r a c e j t e c h n i k y 
( p o z r i A c t a m e t r o n o m i c a I, 1 9 7 0 ; I I , 1 9 7 3 ; I I I , 1 9 7 6 ) j e t e n t o t y p n á 
z v o v z a s t ú p e n ý v e ľ m i s i l n o , n a p r . n á z v a m i Aronovo zapojenie, Volk-
mannov bočník, Maxwellov mostík, Foucaultove straty a ď a l š í m i . K 
n i e k t o r ý m n á z v o m s a p r á v e v z h ľ a d o m n a i c h p o m e n ú v a c i u h o d n o t u 
u t v o r i l i i n a k a k o d e d i k á c i o u m o t i v o v a n é s y n o n y m á , n a p r . Foucaltove 
straty — straty vírivými prúdmi — vírivé straty. T a k é t o p o s t u p y s ú 
v z h o d e s t e r m i n o l o g i c k o u k u l t ú r o u a p o d s t a t o u n o m i n á c i e . 

5. T e r m i n o l o g i c k ú k u l t ú r u tu n e z d ô r a z ň u j e m e s a m o ú č e l n é , a l e j u 
v y z d v i h u j e m e a k o p r i a m e h o s p o j e n c a š t a n d a r d i z á c i e a n o r m a l i z á c i e 
t e r m i n o l ó g i e , p o m o c o u k t o r ý c h s a z a s a u ľ a h č u j e p o č í t a č o v é s p r a c o 
v a n i e t e r m í n o v , z a p o j e n i e n a š e j t e r m i n o l ó g i e do s v e t o v ý c h t e r m i n o 
l o g i c k ý c h b á n k a tď . V š e s t r a n n e v y h o v u j ú c u t e r m i n o l ó g i u a k é h o k o ľ v e k 
o d b o r u m o ž n o t v o r i ť i ba z a p r e d p o k l a d u , že j a z y k o v á k u l t ú r a a t e r 
m i n o l o g i c k á k u l t ú r a idú v p r o c e s e t v o r b y t e r m i n o l ó g i e s p o l u , r u k a )v 
r u k e , n i e p r o t i s e b e . J a z y k o v á k u l t ú r a a t e r m i n o l o g i c k á k u l t ú r a s a v 
t e r m i n o l ó g i i n i e l e n v z á j o m n e p r e d p o k l a d a j ú , a l e a j s i l n o p o d o p i e r a j ú . 

Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 
Nálepkova 26, Bratislava 
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Metódy a ciele standardizovania geografického názvo
slovia 
MILAN MAJTÁN 

G e o g r a f i c k é n á z v y n e m a j ú l e n v e d e c k ý a p r a g m a t i c k ý , a l e a j z n a č 
n ý s o c i á l n o - p o l i t i c k ý v ý z n a m , v y j a d r u j ú š t á t n u p r í s l u š n o s ť i n á r o d n ý 
c h a r a k t e r ú z e m i a a v n e m a l e j m i e r e p ô s o b i a a j n a u p e v ň o v a n i e v l a s 
t e n e c t v a a n á r o d n e j h r d o s t i . 

O v e d e c k o m v ý z n a m e g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v n e t r e b a o s o b i t n e h o 
vor i ť . O n o m a s t i c k é v ý s k u m y už d o s t a t o č n e p o u k á z a l i a s t á l e p o u k a 
zu jú n a v e ľ k ý v ý z n a m v l a s t n ý c h m i e n , a t e d a a j g e o g r a f i c k ý c h n á 
zvov p r e v ý s k u m d e j í n j a z y k o v a n á r e č í , p r e v ý s k u m d e j í n o s í d l e n i a , 
p r e p o z n a n i e v ý v i n u h m o t n e j i d u c h o v n e j k u l t ú r y n á r o d o v . 

V t o p o n o m a s t i c k ý c h v ý s k u m o c h s a d o n e d á v n a z d ô r a z ň o v a l o iba b á 
d a n i e o p ô v o d e a v ý v i n e g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v a v ý k l a d y i c h p ô v o d 
n ý c h v ý z n a m o v . Až v p o s l e d n ý c h d e s a ť r o č i a c h s a p o z o r n o s ť b á d a t e 
ľov z a m e r i a v a a j n a o t á z k y s ú v i s i a c e s f u n g o v a n í m g e o g r a f i c k ý c h 
n á z v o v v s p o l o č e n s k e j k o m u n i k á c i í , n a m o d e l o v a n i e j a z y k o v e j v ý -



s t a v b y a ] m i m o j a z y k o v e j s t r á n k y v l a s t n ý c h m i e n , n a v ý s k u m y o n y -
m i c k ý c h p o m e n ú v a c í c h s ú s t a v , o n y m i c k é h o s y s t é m u , o n y m i c k é h o k o n 
t e x t u , o n y m i c k e j s i t u á c i e a pod . D o n e d á v n a s a i ba o k r a j o v o v e n o v a l a 
p o z o r n o s ť s k ú m a n i u g r a m a t i c k e j v ý s t a v b y , p í s a n i u a v ý s l o v n o s t i v l a s t 
n ý c h m i e n , a k o b y t i e t o o t á z k y a n i n e p a t r i l i do o n o m a s t i k y , a l e i b a do 
o b l a s t i p r a v o p i s u , h o c i j e o d d á v n a z n á m e , ž e v l a s t n é m e n á i j e d n o t l i v é 
t r i e d y , s k u p i n y v l a s t n ý c h m i e n m a j ú a j s v o j e v l a s t n é , š p e c i f i c k é g r a 
m a t i c k é , a k o a j d e r i v a č n é o s o b i t o s t i . V g r a m a t i k e s a t r a d i č n e h o v o 
r i e v a o v ý n i m k á c h , a l e i s t é s k u p i n y v l a s t n ý c h m i e n t v o r i a o s o b i t n é 
v z o r y , n i e sú v š a k n e z n á m e a n i ú v a h y o o n o m a s t i c k e j g r a m a t i k e ob 
s a h u j ú c e j a n a l y t i c k é i s y n t e t i c k é s p r a c o v a n i e g r a m a t i c k e j s t r á n k y 
v l a s t n ý c h m i e n . 

S g r a m a t i c k o u c h a r a k t e r i s t i k o u v l a s t n ý c h m i e n s ú v i s i a a j p r a v o 
p i s n é o t á z k y . Aj z t e o r e t i c k é h o h ľ a d i s k a m ô ž e byť z a u j í m a v á n a p r . 
o t á z k a p í s a n i a v e ľ k ý c h p í s m e n vo v i a c s l o v n ý c h v l a s t n ý c h m e n á c h . A 
p o p r i a k o b y č i s t o p r a v o p i s n ý c h o t á z k a c h p í s a n i a g e o g r a f i c k ý c h n á 
zvov z v l a s t n é h o ú z e m i a s i p o z o r n o s ť o d b o r n í k o v z a s l u h u j ú a j o t á z k y 
p r e p i s u n á z v o v z i n ý c h j a z y k o v a z i n ý c h g r a f i c k ý c h s ú s t a v , a k o a j 
z a r a d e n i e c u d z í c h n á z v o v a e x o n ý m do m o r f o l o g i c k e j s t a v b y s l o v e n 
č i n y . 

J e d n o t n é a u s t á l e n é p o u ž í v a n i e g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v z d o m á c e h o 
i c u d z i e h o p r o s t r e d i a v o f i c i á l n y c h š t á t n y c h d o k u m e n t o c h , v k a r t o g r a 
f i c k ý c h d i e l a c h , v o d b o r n e j i p o p u l a r i z a č n e j l i t e r a t ú r e zo v š e t k ý c h 
v e d n ý c h o d b o r o v , a k o a j v p r o s t r i e d k o c h m a s o v e j i n f o r m á c i e a p r o 
p a g a n d y a v š k o l á c h n e v y h n u t n e p r e d p o k l a d á i c h k o d i f i k á c i u , š t a n 
d a r d i z á c i u ( n o r m a l i z á c i u ) , a b y s a z a b e z p e č i l a v š e o b e c n e p l a t n á a 
j e d n o z n a č n á i d e n t i f i k á c i a p o m e n ú v a n ý c h o b j e k t o v , v p r í p a d e g e o g r a 
f i c k é h o n á z v o s l o v i a a j s p o ľ a h l i v á o r i e n t á c i a v t e r é n e i n a m a p e . J e 
l e n s a m o z r e j m é , ž e š t a n d a r d i z á c i a m u s í byť v š e o b e c n e z á v ä z n á p r e 
v š e t k y s f é r y v e r e j n e j k o m u n i k á c i e . 

Š t a n d a r d i z á c i a g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v m á v ý r a z n e m e d z i o d b o r o v ý , 
i n t e r d i s c i p l i n á r n y c h a r a k t e r . O r g a n i z a č n é , l e g i s l a t í v n o - p r á v n e a t e c h -
n i c k o - v y k o n á v a c i e ú l o h y p a t r i a do r e z o r t u g e o d é z i e a k a r t o g r a f i e , a l e 
o d b o r n é , n á z v o s l o v n é o t á z k y m u s i a r i e š i ť a r i e š i a p r í s l u š n í o d b o r n í c i , 
a to j a z y k o v e d c i z a o b e r a j ú c i s a v ý s k u m o m v l a s t n ý c h m i e n , o n o m a s t i c i . 
M o ž n o p o v e d a ť , ž e š t a n d a r d i z o v a n i e g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v , l e p š i e 
p o v e d a n é a k t í v n a o d b o r n á a k v a l i f i k o v a n á ú č a s ť pr i š t a n d a r d i z o v a n í 
g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v j e j e d n a z n a j d ô l e ž i t e j š í c h ú l o h s ú č a s n e j o n o 
m a s t i k y , k t o r ú s i v y ž a d u j e s p o l o č e n s k á p r a x . Ú s p e š n é p l n e n i e t e j t o 
ú l o h y n i e j e m o ž n é b e z z á k l a d n é h o v ý s k u m u , b e z s p r á v n y c h t e o r e t i c 
k ý c h v ý c h o d í s k , b e z p r i m e r a n e j m e t o d o l ó g i e . A h o c i m o ž n o n a m i e t a ť , 
ž e a j o d b o r n é p r á c e v o b l a s t i s t a n d a r d i z o v a n i a g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v 
t v o r i a i ba a p l i k a t í v n u z l o ž k u o n o m a s t i c k ý c h v ý s k u m o v ( h o v o r í s a a j o 



a p l i k o v a n e ] o n o m a s t i k e ) , p r á v e tu i d e o b e z p r o s t r e d n é s p o j e n i e v e d y , 
t e d a o n o m a s t i k y a k o s p o l o č e n s k o v e d n e j d i s c i p l í n y s o s p o l o č e n s k o u 
p r a x o u . 

G e o g r a f i c k é n á z v o s l o v i e o b y č a j n e p r e d s t a v u j e n a j s t a r š i e d o l o ž e n ú 
a č a s t o a j n a j u s t á l e n e j š i u z l o ž k u s l o v n e j z á s o b y n á r o d n é h o j a z y k a , 
a l e a j o n o s a v y v í j a v s ú l a d e s v ý v i n o m o s t a t n ý c h z l o ž i e k n á r o d n é h o 
a s p i s o v n é h o j a z y k a . V ý v i n š t a n d a r d i z o v a n ý c h p o d ô b g e o g r a f i c k ý c h 
n á z v o v v š a k n e s ú v i s í i b a s v ý v i n o m n o r m y a k o d i f i k á c i e s p i s o v n é h o 
j a z y k a , r e s p . s v ý v i n o m t e ó r i e s p i s o v n é h o j a z y k a a j a z y k o v e j k u l t ú r y , 
p r i a m o a b e z p r o s t r e d n e súv i s í a j s o s p o l o č e n s k ý m v ý v i n o m . S p o l o č 
n o s ť , k t o r á p o u ž í v a n á z v y pr i s p o l o č e n s k e j k o m u n i k á c i i , s ú č a s n e i c h 
a j h o d n o t í , p r e t v á r a , t v o r í n o v é n á z v y . A t a k a j v s ú č a s n o s t i pr i š t a n 
d a r d i z o v a n í a ú p r a v á c h g e o g r a f i c k é h o n á z v o s l o v i a v z n i k a j ú n i e k e d y 
a j d o s ť z l o ž i t é s i t u á c i e . 

Z á k l a d n o u p o ž i a d a v k o u pr i š t a n d a r d i z o v a n í g e o g r a f i c k ý c h n á z v o v 
z d o m á c e h o p r o s t r e d i a i v ž i t ý c h d o m á c i c h p o d ô b c u d z í c h g e o g r a f i c 
k ý c h n á z v o v ( e x o n ý m ) j e , a b y i c h j a z y k o v á p o d o b a b o l a v s ú l a d e 
s k o d i f i k á c i o u s p i s o v n é h o j a z y k a , a t o p r e d o v š e t k ý m z m o r f o l o g i c 
k é h o h ľ a d i s k a , z h ľ a d i s k a i c h p a r a d i g m a t i c k é h o z a č l e n e n i a . 

P r i v e ľ k ý c h s p o l o č e n s k ý c h p r e m e n á c h m o ž n o s l e d o v a ť a j z v ý š e n ý 
p o h y b , a k t i v i t u s p o l o č n o s t i vo v z ť a h u k o f i c i á l n y m p o d o b á m g e o g r a 
f i c k ý c h n á z v o v . 

P o o s l o b o d e n í Č e s k o s l o v e n s k a v r o k u 1 9 4 5 s a u k á z a l o a k o n e v y h 
n u t n é z m e n i ť t i s í c e n e v h o d n ý c h n á z v o v , z n o v u p o č e š t i ť a p o s l o v e n č i ť 
g e o g r a f i c k é n á z v o s l o v i e , dať m u n á r o d n ý c h a r a k t e r . V p r v ý c h r o k o c h 
a p o t o m v r o k u 1 9 4 8 s a o d s t r á n i l i n e v h o d n é n e m e c k é a m a ď a r s k é 
n á z v y a d u b l e t y v n á z v o c h o b c í . Ď a l š i e z m e n y s a u s k u t o č n i l i v p ä ť d e 
s i a t y c h r o k o c h p r i z l u č o v a n í o b c í , p r i v z n i k u n o v ý c h s í d e l n ý c h ob 
j e k t o v a n a S l o v e n s k u p r i ú p r a v e n á z v o v s r e l i g i ó z n o u m o t i v á c i o u . 
M e n i l i s a n a j m ä m i e s t n e n á z v y , n á z v y s í d e l n ý c h o b j e k t o v , a l e a j n á z v y 
n e s í d e l n ý c h o b j e k t o v . 

Na S l o v e n s k u v z n i k l i t a k t o d e s i a t k y m i e s t n y c h n á z v o v t y p u Štúrovo 
(Parkan), Švermovo (Telgärtj, Partizánske (Batovany), Žiar nad Hro
nom (Svätý Kríž nad Hronom), z o r o g r a f i c k ý c h n á z v o v m o ž n o s p o 
m e n ú ť a s p o ň n á z o v Stalinov štít (Gerlach, d n e s Gerlachovský štít). 
P r i z l u č o v a n í s a n á z v o m z l ú č e n e j o b c e s t á v a l n á z o v s p o l o č e n s k y dô
l e ž i t e j č a s t i , a l e n e z r i e d k a v z n i k a l i a j d v o j i t é n á z v y t y p u Hnúšta-Likier 
(Hnúšťa a Likier), a l e a j Rohovské Rybky (Rohov a Rybky), b a a j 
Radatice (Radačov a Meretice). P r i z l ú č e n í v z n i k l i ď a l e j c e l k o m n o v é 
n á z v y o b c í , n a p r . Hronovce (Čajkovo, Domaša a Vozokany nad Hro
nom), Dudváh (Križovany nad Dudváhom, p r e d t ý m Kerestúr, Vlčkovce, 
p r e d t ý m Farkašín a Opoj). 

V p o s l e d n ý c h š t y r i d s i a t i c h r o k o c h s a c h a r a k t e r s l o v e n s k é h o g e o -


